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Anamarija Kurilić

A Roman table of standard measure from Asseria, part of which is housed 
in the Archaeological Collection of the Franciscan Monastery in Sinj and the 
other part in the Archaeological Museum in Zadar, is analyzed. The table 
once stood on the main city square and  was used for standardizing and 
controlling measures of dry and liquid goods. It had been erected there by C. 
Oppius, probably a distinguished member of the indigenous municipal elite, 
at his own expense.

* * *
The forum was the heart of a Roman city.  It was the main city square, around 
which almost all the public, religious and economic life of the community 
revolved. People used to gather there to talk, resolve legal matters, garner 
political votes and engage in commerce. Commerce was one of the most im-
portant activities on a square so it is not surprising that an official table of 
standard measure – mensa ponderaria (σηκώμα) was often placed on  or im-
mediately next to it.1 The table could have stood in one of the forum porticos, 
as in Pompeii (see the continuation of the article and Note 9),2 or within an 
object intended solely for official weights and measures (ponderarium).3

The purpose of a table of standard measure was to allow buyers and sellers 
to verify whether weights and measures were correct, i.e., whether meas-
ures corresponded to the official standards of the Roman state.4 Aediles were 
usually in charge of supervising measures in cities during the early Roman 
Empire,5 although duumviri could also perform the same function.6 In ad-
dition, Lex Irnitana (the statute of the Flavian municipium Irni) clearly pre-
scribes that the supervision of weights and measures was one of the aediles’ 
duties and responsibilities.7

Mensae ponderariae were found in many cities of the ancient world, both 
Greek and Roman.8 The most famous Roman tables of standard measure 
are probably from Pompeii and Tibur.  In Pompeii, there was a single table 
of standard measure located in a narrow niche in the forum portico near the 
Temple of Apollo, whereas in Tibur a facility (ponderarium) was built for 
several such tables, only two of which have been preserved.9 All these tables 
bear inscriptions,10 which was unusual on this type of monument as most 
mensae ponderariae were anepigraphic.11

A Table of Standard Measure – 
Mensa Ponderaria from Asseria

1 Besides on or near a forum, such ta-
bles of standard measure were lo-
cated in other commercial locations, 
such as city entrances or markets; see 
DURÁN FUENTES 2004, 9; cf. also 
JELIČIĆ 1980, 64.

2 For recent articles on the porticos of 
the Asserian forum, see KURILIĆ 
2004,  Fig. 2,  p. 43 and pp. 54-65.

3 An example of such table was found 
in Tibur (today Tivoli) near Rome; see 
the continuation of the text, Notes 
9-10. For ponderaria in general, see 
DAGR, Vol. IV, s.v. Ponderarium, 
547-548. Besides in ponderariae built 
exclusively for the purpose, weights 
and measures were also kept in tem-
ples, workshops (officinae), collegia 
centers etc., see e.g., DI STEFANO 
MANZELLA 2007, 401.

4 For measuring tables in general, see e. 
g., DAGR, Vol. IV, s.v. Ponderarium, 
pp. 547-548; SCHNEIDER 1952, Col. 
2425-2426; JELIČIĆ 1980, 61 etc. Origi-
nal measures were kept in the Temple 
of Jupiter on Capitoline Hill and were 
used only in exceptional cases. Offi-
cial copies were kept in other temples 
(such as the Temple of Castor and 
Polux or the Temple of Mars Ultor) 
and were at public disposal (hence 
the name pondera publica); see LAN-
CIANI 1892, 40; cf. also JELIČIĆ 1980, 
62.

5 LASSÈRE 2005, 345; see also PAN-
CIERA 1978, Note 4 on p. 266, with 
a comprehensive bibliography; JELI-
ČIĆ 1980, 65.
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Tables of standard measure have conical cavities on the upper surface in 
which metal measures for dry or liquid goods were inserted. This is why 
the stone cavities have somewhat larger dimensions than the measures cor-
responding to them. Both the metal measures (mensurae) and the cavities 
in the slab of the measuring table were perforated at the bottom.  After the 
desired quantity of a given product had been verified, it would be poured or 
emptied through a small tube into a suitable portable container (bag, small 
bottle, vessel etc.).12 
The fragments of the table of standard measure from Asseria belong to the 
less common group - the one bearing inscriptions. They were found in the fo-
rum area more than a century ago, probably not far from the original location 
where they were used by the ancient Asseriates, and immediately aroused 
scientific interest. The first and larger fragment (see Fig. 1: 1-4) was discov-
ered during excavations by the Austrian Archaeological Institute more than 
a hundred years ago, at turn of the 20th century. It had been incorporated into 
the wall of the eastern corner of the foundations of the church of the Holy 
Spirit in Podgrađe (at the very forum) and belongs to one of the shorter, i.e., 
lateral sides, which was preserved completely, and is 71 cm long.13 At present 
it is housed in the Archaeological Museum in Zadar (Inv. No. 1012).

6 JELIČIĆ 1980, 65; regarding duumviri 
as the responsible magistrates for the 
standardization of measures, see also 
the inscription on the mensa ponder-
aria from Pompeii (CIL 10, 793 /p. 
967/ = ILS 5602).

7 Lex Irnitana, IIIA, XIX, 6-7; see 
GONZÁLES 1986, 153, 182, as well as 
bibliographic notes on p. 201.

8 A list of Greek and Roman tables of 
standard measure can be found in 
SCHNEIDER 1952, Col. 2452-2426 
and in DAGR, Vol. IV, s.v. Ponder-
arium, 547-548; for recent literature 
about the Greek world, see STROUD 
1998, 57-58.

9 For the table of standard measure 
from Pompeii, see e.g., SCHNEI-
DER 1952, Col. 2425 (cf. also the web 
pages Soprintendenza archeologica 
di Pompeii - now /November 4th 
2009/ at http://www.pompeiisites.
org/Sezione.jsp?titolo=Mensa%20
ponderaria%20(VII,7,31)&idSezi
one=586&idSezioneRif=586 /ear-
lier it was at, now dead, web page:  
http://www2.pompeii-sites.org/
database/pompei/pom-pei2.nsf/
pagine/094B830F3FE5B0 F9C1256A
BF00319C7A?OpenDocument/). The 
same source can also be consulted 
about the measuring tables from Ti-
bur; for these tables, see also http://
www.tibursuperbum.it/ita/monu-
menti/MensaPonderaria.htm, with 
the best description I was able to find, 
and QUILICI GIGLI 1988, 220; for 
Tibur and its ponderarium, cf. concise 
and clear, CONTICELLO 1966, 888-
889, and GIULIANI 1970, 851.

10 Pompeii: CIL 10, 793 (p. 967) = ILS 
5602; Tibur: CIL 14, 3687 (InscrIt 4/1, 
221 = ILS 6241) and CIL 14, 3688 (= In-
scrIt 4/1, 222 = ILS 6240).

11 LASSÈRE 2005, 345; SCHNEIDER1 
952, Col. 2425, where it is mentioned 
that only 18 epigraphic tables of 
standard measure were recorded by 
that time; cf. also JELIČIĆ 1980, 64-
65.

12  LANCIANI 1892, 41.
13  Liebl and Wilberg published this find 

shortly after its discovery; see LIEBL, 
WILBERG 1908, Bb. 63-64 (= LIEBL, 
WILBERG 2004, 229-230). They refer 
to this lateral side as the back side. 
The dimensions of the fragment are 
provided in the appendix to this arti-
cle.

14 In Inventory C of the Archaeological 
Collection of the Franciscan Monas-
tery in Sinj, the following note was 
written on September 12, 1968: “Fr. 
Milan Ujević found it in Podgrađe 
and donated it to the collection, as 

Another smaller fragment (see  Fig. 2: 5-7) was found in 1968 at the cem-
etery surrounding the church of the Holy Spirit while digging a hole for a 
new tomb and is housed in the Archaeological Collection of the Franciscan 
Monastery in Sinj (Inv. No. RN 64).14 This fragment is from a corner of the 
opposite lateral side (see Fig. 5).15

On the upper sides of both fragments are regular conical, almost hemispheri-
cal cavities in which metal vessels – mensurae in the proper sense of the 
word, usually made of bronze or brass sheet – were placed. The cavity open-

2. “Front” side with inscription /a/

 Fig. 1. Larger fragment of the table of standard measure from Asseria

4. Lateral side

1. Upper side with measuring cavities 
and inscriptions /c/ – /e/

3. “Back” side with inscription /b/
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ing was framed by a shallow border incised into the table surface (see  Fig. 1: 
1 and  Fig. 2: 5),16 which probably facilitated the snug insertion of the metal 
vessel into the corresponding cavity. Apparently the metal vessels were not 
separate but were joined into units by metal bands, as indicated by the wide 
shallow bands impressed into the stone surface of the mensa ponderaria 
connecting the cavities with each other (see Fig. 1: 1 and Fig. 2: 5).17 The con-
tents of a metal vessel were emptied, as noted previously, through a small 
tube coming out of the hole at the bottom of the stone cavity and the hole in 
the corresponding metal lining. One such tube made of bronze was found 
together with the larger fragment, still inserted into the drainage hole at the 
bottom of Cavity E.18  

5.
6.

7.
well as a stone slab with a depiction 
of Attis.” I express my gratitude to 
my colleague Miroslava Topić for this 
information, as well as for generously 
helping me in connection with the 
fragment from Sinj. Cf. also JELIČIĆ 
1980, 61 (especially Note 1 on p. 67).

15 When publishing the smaller frag-
ment, J. Jeličić was the first to connect 
these two fragments on the basis of 
their epigraphic characteristics, di-
mensions and manner of manufacture 
(JELIČIĆ 1980, 61 f.). They are treated 
in a same way in subsequent publica-
tions (see e.g., ILIug 2832; KURILIĆ 
2006, 36 f.).  Nonetheless, it is theo-
retically possible that the fragments 
belonged to two separate tables of 
standard measure, as in Tibur.

16 The border widths vary, depending 
on the cavity size: the smaller the 
cavity, the narrower the border; so 
that their widths range from 3-6 mm 
around the smaller cavities to 9 mm 
around the largest Cavity E.

17 The band widths are not uniform, 
ranging from 3.5 to 4.5 cm. Joining to-
gether of the metal linings was noted 
by the authors who first published 
both fragments (LIEBL, WILBERG 
1908, Bb. 63 [= LIEBL, WILBERG 
2004, 229]; JELIČIĆ 1980, 61).

18 LIEBL, WILBERG 1908, Bb. 63 (=LIE-
BL, WILBERG 2004, 229). They also 
mention that the tube was only 6 cm 
in length.

19 The cavities were named by Liebl and 
Wilberg (LIEBL, WILBERG 1908, Bb. 
63 [= LIEBL, WILBERG 2004, 229]).

20 For the dimensions of the metal lin-
ings, see the appendix to this article, 
cf. also LIEBL, WILBERG 1908, Bb. 63 
(= LIEBL, WILBERG 2004, 229-230).

On the upper surface of the larger fragment, seven cavities for inserting met-
al measures have been preserved (A-G).19 Only four have been preserved 
completely and their capacities are as follows:20 A – 0.665 l, B – 0.342 l,21 C 
– 0.880 l, D – 0.310 l, whereas the capacity of the metal lining of the large bro-

Fig. 2. Smaller fragment of the table of stan-
dard measure from Asseria

5. Upper side with measuring cavities and 
inscriptions /g/ – /j/

6. “Back” side with inscription /f/
7. Lateral side

Udubina D
(Cavity D)

Udubina C
(Cavity C)

Udubina B
(Cavity B)

Udubina A
(Cavity A)

Udubina G
(Cavity G)

Udubina F
(Cavity F)

Udubina E
(Cavity E)

Udubina J
(Cavity J)

Udubina H
(Cavity H)

Udubina K
(Cavity K)

Udubina I
(Cavity I)

 Fig. 3. Larger fragment – measuring cavities  Fig. 4. Smaller fragment – measuring cavities
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ken Cavity E may have been approximately 8.5 l.22 On the smaller fragment, 
there are four cavities, only two of which have been completely preserved, 
with metal lining capacities as follows:23 I = 0.820 l, J = 0.410 l. The capacity 
of the metal lining of the broken Cavity K may have been approximately 
0.200 l.
The capacities of the metal linings of most of the preserved cavities are rel-
atively small, less than a liter.24 If we represent these capacities in Roman 
units,25 we can say that Cavity A was used for measuring 1 and 1/6 sesters, 
Cavity B for 1 and 1/6 heminae, Cavity C for 1 and ½  sesters and Cavity D 
for one hemina,26 whereas Cavity E could measure 15 sesters (i.e., 2 and ½ 
congii). Cavity I from the smaller fragment probably (again) held the metal 
vessel for measuring 1 and ½  sesters, and Cavity J for 3/4 sester (= 1 and 
½ heminae),27 and Cavity K most likely for 1/3 sester. If we arrange these 
capacities starting from the smallest, we obtain the following order: Cavity 
K is the smallest (1/3 sester), then follow Cavities D (1 hemina, i.e., half a 
sester) and B (1 and 1/6 heminae, i.e., 7 cyathi, i.e., 7/12 of a sester), J (1 and 
½  heminae, i.e. ¾  of a sester), A (1 and 1/6 sesters), C and I (1 and ½  sesters) 
and at the end is the largest Cavity E (15 sesters, i.e., 2 and ½  congia). 
It may seem unusual that two cavities, i.e., Cavities C and I, were used for 
holding metal vessels of identical capacities. Since the reconstructed table is 
quite large and these two cavities were placed at opposite ends, it seems rea-
sonable to conclude that one cavity was used for measuring dry goods and 
the other for liquids. The inscriptions near some of the cavities may support 
this thesis. Between Cavities A and E on the larger fragment is the inscription 
FR, interpreted as fr(umenti),28 which may mean that this side of the table was 
used for measuring dry goods such as grain,29 so that the opposite side may 
have been used for measuring liquids.
Both fragments bear parts of Latin inscriptions.30 The texts are located on the 
vertical sides as well as the upper surfaces, although not on the shorter sides 
(see  Fig. 5). The inscriptions cannot be dated precisely but only very broadly, 
to the period of the Early Principate.
/a/ C. Oppiu[s-----trib(unus?)] / mil(itum) leg(ionis) X[I C. p. f. ----] //
/b/ [---] d() s(ua) p(ecunia) / [-----?] //
/c/ fr(umenti?) //
/d/ he(mina?) //
/e/ s(extarius). ///
/f/ C. Oppiu[s ---] / Ti. C[laudi() ---] //
/g/ l(ibra) /
/h/ lib(ra) /
/i/ s(extarius) /
/j/ s(extarius??). 
On the vertical surfaces of both the lateral sides of the larger fragment (see  
Fig. 5), below a simple molding is a text crediting the person who donated 
this measuring table. On both lateral sides of the larger fragment, the text 
was carved in fine scriptura capitalis quadrata (square capitals). On one side, 
which could be referred to as the “front side,”31 are two lines of carved text 
(designated here by the letter /a/; see  Fig. 1: 2; cf.  Fig. 5). On the opposite 

21 An almost identical capacity (350 cm3) 
was found for one of the cavities (al-
though broken) of a measuring table 
from Granada discovered in 1999; see 
PASTOR 2007, 1115 and 1117.

22 An almost identical capacity (8,575 
cm3) was found for the largest cavity 
of the measuring table from Granada, 
although its dimensions do not cor-
respond to the Asserian example: the 
diameter is greater (38 cm), and the 
depth is smaller (16 cm); see PASTOR 
2007, 1115 and 1117. For the exact 
measurements of the table from As-
seria, cf. the appendix to this article.

23 For the dimensions of the metal lin-
ings see the appendix to this article; 
cf. also JELIČIĆ 1980, 61 (somewhat 
different capacities of the cavities are 
given there: Cavity I = 0.900 l, Cav-
ity J = 0.500 l). I present the volumes 
of these cavities according to recent 
measurements by my colleague, M. 
Topić.

24 Of the five cavities on  the table of 
standard measure from Granada, 
only one was intended for measures 
less than a liter (PASTOR 2007, 1117).

25 For measure equivalences, see 
LASSÈRE 2005, 1100; MUSIĆ 1942, 
162, § 263; cf. also DAGR, Tome 3, Vol. 
2, s. v. Mensura, p. 1729.

26 Similar estimates were provided by 
LIEBL, WILBERG 1908, Bb. 64. How-
ever, they believed that Cavity A 
could only hold one sester, and Cav-
ity B only one hemina, as did Cavity 
D. Since an extra 118 cm3 seemed too 
great a capacity to be ascribed to the 
thin metal sheet of a vessel-mensura 
out of total volume of 665 cm3, and 
considering the fact that this measur-
ing table had many metal vessels, I fa-
vor the measure of 1 and 1/6  sesters 
instead of only 1 sester.

27 JELIČIĆ 1980, 61 provides the same 
estimate.

28 CIL 3, 15025; ILIug 2832; LIEBL, 
WILBERG 1908, Bb. 64 (= LIEBL, 
WILBERG 2004, 230); JELIČIĆ 1980, 
Note 12 on p. 67.

29 The Latin word frumentum (frumen-
tum, -i, n.) means “grain” (see e.g., 
DIVKOVIĆ 1997, 435).

30 The inscription and its interpretation 
are taken from KURILIĆ 2006, 37, No. 
10, where all the prior literature was 
cited.  Inscriptions are also mentioned 
in the great epigraphic corpora: CIL 3, 
15025 and ILIug 2832

31 The designations “front” and “back” 
given here are the opposite of those 
used by KURILIĆ 2006, 38 etc., in or-
der to correspond to the reconstruc-
tion on  Fig. 5.
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side, only the end of an upper line has been preserved (designated here by 
the letter /b/; see  Fig. 1: 3; cf.  Fig. 5). On the upper surface of this frag-
ment, three abbreviations were carved (designated by the letters /c/ – /e/; 
see  Fig. 1: 1; cf.  Fig. 5). The one designated by the letter /c/, as previously 
mentioned, should be read as fr(umenti), the one designated by the letter /d/ 
should be read as he(mina?), and the one designated by the letter /e/,  that 
is shaped like the letter S crossed through the central vertical line by a small 
horizontal line, should be  read as s(extarius). The abbreviation HE is located 
near Cavity D (see  Fig. 3), wich has, as is previously mentioned, capacity 
of one hemina. The abbreviation for sextarius is next to Cavity C (see  Fig. 
3), indicating that this cavity measure contained one sester, and not 1 and ½  
sesters, according to its estimated capacity (cf. the aforementioned and Note 
26). Since the abbreviation is heavily damaged, it cannot be ruled out that 
there originally was another line for denoting an additional half sester.
A two-line text (designated by the letter /f/; see  Fig. 2: 6; cf.  Fig. 5) is located 
on the only preserved vertical side of the smaller fragment. The upper line, 
carved in fine scriptura capitalis quadrata, is almost identical to the begin-
ning of the first line from the so-called “front” side of the larger fragment, of 
the text designated by the letter /a/. The second line was carved in smaller 
letters and is also of very good quality. There are also some abbreviations on 
the upper surface of this fragment (see  Fig. 4), as follows: the letter /g/ des-
ignates the abbreviation L located between Cavities H and I, which is read 
as l(ibra); the letter /h/ designates the abbreviation LIB, located between 
Cavities H and J (most likely belonging to Cavity H), which is also read as 
lib(ra); the abbreviation S, designated by the letter /i/ is located between 
Cavities H and K (perhaps belonging to Cavity K), is read as s(extarius), and 
the same reading is suggested for the poorly preserved text designated by 
the letter /j/ between the edge of the fragment and Cavity I. However, since 
the letter I is recognizable next to the letter S, between which there may even 
be punctuation,32 perhaps it would be more appropriate to interpret this ab-
breviation as sextarius (et) semis, i.e., 1 and ½ sesters – which is precisely the 
capacity which the metal lining of the cavity should have contained.
As evident from the above, the interpretations of the abbreviations from the 
upper surfaces of both fragments are still not completely satisfactory. Some 
of them relate to the capacities of the corresponding cavities, e.g., he(mina) 
next to Cavity D, whereas others are much more difficult to decipher cor-
rectly. In addition to the two abbreviations interpreted as sextarius, neither of 
which corresponds to the capacity of its cavity, and the abbreviation desig-
nated by the letter /j/, which cannot be determined at present, perhaps the 
most intriguing abbreviations are L and LIB, both interpreted as libra.33 The 
libra was a unit of measurement for weight, i.e., mass,34 and not supposed to 
be used for the measures of a mensa ponderaria. Therefore, perhaps it would 
be reasonable to consider alternative interpretations (e. g., separate sigla, the 
letter L being the siglum for l(iquor)35?). 
The texts from the vertical sides of both fragments provide more informa-
tion. Those designated by the letters /f/ and /b/ are parts of the same side 
of the measuring table (see  Fig. 5), which we can refer to as the “back” side, 
for purposes of orientation.  The text of the joined fragments should read ap-
proximately as follows: C. Oppiu [s -----] d(e) s(ua) p(ecunia) / Ti. C[laudi(?)-----]. 
Since it seems that text from the other (“front”) side is pretty much the same 
as on the “back” side, it may be as follows: C. Oppiu[s ----- trib(unus?)] / 

32 The observation was already made by 
JELIČIĆ 1980, 61.

33 This was already mentioned by 
JELIČIĆ 1980, 61, and accepted in 
all subsequent publications (see in 
KURILIĆ 2006, 37).

34  See e.g., LASSÈRE 2005, 1100; MUSIĆ 
1942, 161, § 262; cf. also DAGR, Tome 
3, Vol. 2, s. v. Libra, ad IV, 1230.

35 The Latin word liquor, -oris, m. means 
“liquid” (see DIVKOVIĆ 1997, 604, 
ad 2) which seems more appropriate 
for the materials measured on such 
tables of standard measure.
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mil(itum) leg(ionis) X[I C. p. f.]? ----- d. s. p.). Considering the possible number 
of letters and the assumed magistracies of the persons mentioned in the in-
scription, the ideal reconstruction of the inscription on the “front” side of the 
measuring table may be as follows:
C. OPPIUS [praenomen vel cognomen patris + “f.” + tribus + cognomen + 
honos I + honos II + “trib(unus)”] / MIL(itum) LEG(ionis) [+ numerus cog-
nomenque legionis + militia I + militia II + “ob honorem” aliquo + “d.”? + 
“d(ecurionum? – vel de) s(ua) p(ecunia)”].
In other words, it is likely that after the praenomen and nomen of the ben-
efactor C. Oppius, his father’s name (praenomen or cognomen) was also 
mentioned as well as the abbreviation “f.” within his filiation, followed by 
the abbreviation for the tribe and Oppius’ cognomen at the end of the nomi-
nation. After that, we can expect his honors, i.e., the offices he held – perhaps 
two or three (possibly civilian and/or sacerdotal). At the end, there is a par-
tially preserved record of his military career, which is usually interpreted 
as that of a high-ranking military office of a legionary tribune, reflecting at 
least his membership in the equestrian order, if not the senatorial class.36 The 
name of the legion, which consisted of its number and title, was given fol-
lowing military service. After that, other military services performed prior 
to the aforementioned could have been mentioned. It is possible that the 
text ended by citing the occasion on which C. Oppius donated this mensa 
ponderaria to Asseria, e.g., on the occasion of assuming a certain office or 
perhaps even that the measuring table was installed by a decree of the city 
council. At the end, it is stated that C. Oppius financed the benefaction with 
his own funds.
As previously noted, the text from the opposite “back” side was probably 
somewhat similar to the text on the other, longer side. The content is more 
meager.  In addition to the beginning of C. Oppius’ name, it bears the name 
of another person, possibly Ti. C(laudius) but without any other information 
about that person.

36 For more details, see, KURILIĆ 2006, 
38 ff.

Fig. 5. Ideal reconstruction of the table of 
standard measure from Asseria

korisnik
Cross-Out



152 153152 153

Both preserved fragments bear the name of the benefactor, by whose good 
intentions and funding the measuring table was installed  in Asseria: C. Op-
pius. The rest of his name formula is missing as well as almost the entire 
cursus honorum,  from which we only know about a part of his military, 
legionary career: [--] mil. leg. [---], believed to imply the office of legionary 
tribune. Judging from the aforementioned and the assumed length of the 
text, as well as from the probably expensive public donation of this measur-
ing table to Asseria, it is not amiss to assume that Oppius obtained some 
other high-ranking city magistracy, perhaps an aedileship or duumvirship. 
Perhaps he set up the measuring table as a part of his magistracy but with 
his own money (de sua pecunia), as previously mentioned. Unfortunately, the 
sum that C. Oppius spent for this benefaction remains unknown37 but it must 
have been considerable, judging from the massiveness of the reconstructed 
table. He most likely provided the table with the metal linings and perhaps 
some other additional parts.
Both the persons named on this measuring table, C. Oppius and Ti. Claudi-
us, may have been indigenous inhabitants of Asseria but this cannot be con-
firmed at present. However, it is worth mentioning that the nomen Oppius 
was quite popular among the autochthonous inhabitants of Liburnia. The 
nomen gentilicium Clodius was somewhat less common but native inhabit-
ants with this name have been confirmed in Asseria.38

Given that a successful military career was one of the accepted ways for 
young men from the provinces who aspired to high-ranking imperial offices 
to achieve their goals, it is not impossible to assume that young C. Oppius 
followed the same route and managed to enter the equestrian or even the 
senatorial order. Perhaps he belonged to some of the distinguished Asserian 
families or perhaps he was a foreigner, a patron of the city of Asseria, such 
as the famous P. Atilius Aebutianus from the late 2nd century A.D., a prefect 
of the Praetorian Guard at the beginning of the reign of Commodus (it could 
be said that he was the second-ranking man in the Empire).39 In any case, C. 
Oppius donated the table of standard measure for verifying the compliance 
of dry and liquid goods to standard measures, a necessary element in the 
commercial activities of every ancient city. This measuring table must have 
stood very close to the place where its fragments were found – at the forum 
or, to be more precise, most probably in one of its porticos or even in a build-
ing intended for a measuring table, where it could have served all the traders 
and buyers in Asseria.

37 Some benefactors from Asseria men-
tioned the sums, which are relatively 
high, but their activities were also 
more demanding than those of Op-
pius. For further information, see 
KURILIĆ 2006, 12-13.

38 For more details about their ethnicity 
and the acceptance of these nomina 
by the native inhabitants of Asseria 
and Liburnia in general, see KURILIĆ 
2006, 39-40 and 53, where all the previ-
ous relevant literature is mentioned.

39 Concerning Aebutianus, see KURILIĆ 
2006, 47 ff., No. 13.
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APPENDIX

Dimensions of the Fragments of the Table of Standard Measure from As-
seria
Larger fragment (AMZd, Inv. No. 1012)
Width: 71 cm, height: 30 cm, preserved length: from 14 to 31.5 cm
- Cavity A:  diameter: 13 cm, depth: 7.5 cm, capacity: 0.665 l
     (= 665 cm3) = 1 and 1/6  sesters
- Cavity B:  diameter: 10 cm, depth: 6 cm, capacity: 0.342 l
     (= 342 cm3) = 1 and 1/6 heminae
- Cavity C:  diameter: 14 cm, depth: 8 cm, capacity: 0.880 l
     (= 880 cm3) = 1 and 1/2  sesters
- Cavity D:  diameter: 11.1 cm, depth: 4.9 cm, volume: 0.310 l
     (= 310 cm3) = 1 hemina
- Cavity E:  diameter: approximately 32 cm, depth: 18.2 cm, capacity:  
     approximately 8.5 l 
     (approximately 8.574 cm3) = 
     15 sesters, i.e., 2 and ½  congia
- Cavity F:  diameter: approximately 16 cm, depth: not preserved
- Cavity G:  dimensions: not preserved
- height of letters:
/a/ 1st line: 6.5 cm, 2nd line: 6 cm
/b/ = 8.5 cm
/c/ = 3 cm
/d/ and /e/: letters partially preserved 

Smaller fragment
(Archaeological Collection of the Franciscan Monastery in Sinj, Inv. No. RN 64)
Height: 29.5 cm, preserved width: 20 cm and preserved length: 38 cm
- Cavity H: dimensions: not preserved 
- Cavity I: diameter: 15 cm, depth: 9 cm, capacity: 0.820 l
     (= 820 cm3)* = 1 and 1/2  sesters
- Cavity J: diameter: 12 cm, depth: 7 cm, capacity: 0.410 l
     (= 410 cm3)** = ¾  sester ( = 1 and   
     1/2  heminae)
- Cavity K: preserved diameter: approximately 9 cm, depth: 7 cm,   
     volume: approximately 0.200 l
     (approximately 200 cm3) = 
     probably  1/3 of a sester
letter height
/f/: 1st line: 8 cm, 2nd line: 2.5 cm
/g/, /i/ and /j/: 3 cm
/h/: 2.7 cm

* The capacity was recently measured by 
M. Topić. JELIČIĆ 1980, 61, mentions a 
slightly different volume (0.900 l).

** The capacity was recently measured by 
M. Topić. JELIČIĆ 1980, 61, mentions a 
slightly different volume (0.500 l).
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